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ABSTRAK

Nama : Nurul Hasanah Nasution

Nim : 0302161028

Jurusan : Pendidikan Bahasa Arab

Pembimbing | : Dr.H. Zulfahmi Lubis, Lc. M.A

Pembimbing |1 : Fahrurrozi, M.Pd

Judul : Desain Kamus Sinonim dan Antonim Kata Bahasa Arab Pada Kelas

Delapan di MTs Madinatussalam Sumatera Utara Tembung

Kata Kunci : Kamus, Bahasa Arab, Sinonim, Antonim

Penelitian pengembangan ini bertujuan untuk menghasilkan sebuah produk buku
yaitu Kamus Praktis Sinonim dan Antonim Kata Bahasa Arab yang disusun berdasarkan teori
kamus dari Ali Al-Qosimi. Kamus ini dibuat bertujuan untuk dijadikan sebagai kamus
pendamping dalam pembelajaran bahasa arab dan diuji pada siswa kelas 8 madrasah
tsanawiyah, serta mengetahui efektifitasnya dalam pembelajaran bahasa arab.

Metode penelitian yang digunakan peneliti dalam penelitian ini adalah metode
Research and Develophment (R&D) dengan menggunakan pendekatan kuantitatif dan
kualitatif, serta menggunakan langkah-langkah dari Borg and Gall. Populasi dalam penelitian
ini adalah seluruh siswa kelas 8 Madrasah Tsanawiyah. Sedangkan sampel dalam penelitian
ini adalah 30 orang siswa kelas 8. Instrument dalam penelitian ini adalah: 1) observasi, 2)
wawancara, 3) angket penilaian, 4) test, dan 5) dokumentasi.

Hasil yang diperoleh dalam penelitian ini adalah: 1) dengan melihat hasil angket
penilaian yang diberikan oleh dosen ahli kamus dengan nilai 85,88 atau dengan derajat
“sangat baik”, dan hasil penilaian dari guru bahasa arab dengan nilai 90 atau dengan derajat
“sangat baik”, dan dari hasil respon siswa terhadap produk kamus dengan nilai 80,26 atau
dengan derajat “sangat baik”. Maka dapat disimpulkan bahwa produk kamus ini layak untuk
digunakan sebagai pendamping dalam pembelajaran bahasa arab. 2) hasil dari tes siswa
sebelum dan sesudah menggunakan produk kamus ini diperoleh T hitung lebih besar dari T
tabel, maka hasilnya signifikan, dengan ini dapat disimpulkan bahwa penggunakan produk
kamus berhasil dan dapat meningkatkan pengetahuan siswa dalam pembelajaran bahasa arab.

Pembimbing Skripsi |

Dr.H. Zulfahmi Lubis, Lc. MA.

NI1P.19770326 200501 1004
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TUJUAN PENYUSUNAN KAMUS

Kamus Sinonim dan Antonim Bahasa Arab ini
disusun untuk memperkenalkan kamus praktis yang
menyajikan kata-kata wyang bersinonim atau memiliki
makna yang sama, dan juga menyvajikan kata-kata vang
berantonim atau kata memiliki lawan kata. Selain ita
kamus imi dibuat untuk mempermudah pengguna dalam
mencari  arti kosakata tanpa mencari kata dasarmya
terlebih dahulu, tetapi langsung saja mencari kata sesuai
dengan  huruf awalnya agar tidak membingungkan

pengouna.

Kamus ini disusun juga bertujuan sebagai tugas
akhir untuk menyelesaikan pendidikan Strata satu (S1)
yvaitu sebagai produk untuk uji coba dalam pembelajaran

bahasa arab sebagai bahan untuk penelitian skripsi.

Diharapkan kamus ini dapat berguna bagi siapa
saja yvang ingin mempelajari dan mendalami bahasa arab,
khususnya kepada para siswa, baik itu tingkat MI, NMis,

MA, ataun mahasiswa dan juga orang lain yang ingin

belajar bahasa arab khususnya pada kosa kata wyang

memiliki sinonim atau antonim Kkata.
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PETUNJUK PENGGUNAAN KAMUS

A, Susunan Kamus

Desain kamus ini disajikan  dan  disusun
berdasarkan abjad arab (huruf hijaivah) secara berurutan
serta  diatur secara sederhana dan praktis  untuk
memudahkan pengguna dalam mencarn kata wang
diinginkan tanpa susah payah. Kata wvang disajikan
dimuat dalam bentuk fiil, isim dan hurufl Pengguna
dapat  langsung  mencari kata  vang  diinginkan
berdasarkan huruf awal kata tanpa harus mencari kata

dasarnya.

Contoh :

Kata “_=3™" (fiil mudhori’)

Pengguna dapat langsung mencari kata tersebut dengan

mengeunakan huruf awalnya, yaitu & .
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Tentang Penvusun

Nurul Hasanah Nasution, lahir pada tanggal 22
Desember 1998 di kota Medan Sumatera Utara.
Menyelesaikan pendidikan dasar di Sekolah Dasar
Megeri 104203 desa Bandar Khalipah kecamatan Percut
Sei Tuan Kabupaten Deli Serdang tamatan tahun 2010,
Kemudian melanjutkan ke Sekolah Menengah Pertama
Megeri | Percut Sei Tuan Tamatan tahun 2013,
Menyelesaikan pendidikan SMA di Madrasah Aliyvah
Laboratorium IAIN Sumatera Utara Medan dan selesai
pada tahun 2016.

Anak ketiga dari bapak Amiruddin nasution dan
ibu Munadiah Lubis ini melanjutkan pendidikan Strata
satu (51) di perguruan tinggi Universitas Islam Negen
Sumatera Utara Medan di Fakultas Tarbiyah dan
Keguruan dan berkonsentrasi pada Prodi Pendidikan
Bahasa Arab.

Kamus Praktis Sinonim dan Antonim Bahasa Arab
ini adalah produk pertama yang ditulis, dan insya Allah
akan diteruskan dengan membuat produk lain yang
berguna dalam pendidikan, khususnya Bahasa Arab.
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A. Instrumen Pernyataan untuk Desain Kamus

r Jawaban ‘
No. Pernyataan B CB SB \
1. | Cover/sampul kamus J
2. | Desain kamus menarik

pengguna g
3. | Tulisan jelas dan mudah
dibaca (e
4. | Penggunaan font dan jenis
ukuran
5. | Layout/ tata letak
A
6. | Penomoran halaman
—~
7. | Penataan warna yang
sudah selesai
e
8. | Ukuran kamus, kualitas
jilid, kualitas kertas
9. | Media dapat menarik
perhatian
10. | Kamus mudah dibuka
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B. Instrumen Pernyataan untuk Materi Kamus

Pernyataan

Jawaban

TB

CB

Kesesuaian kosa kata dengan

materi

Kejelasan makna kosakata

yang disajikan

Kejelasan huruf yang

disajian

Kedalaman materi atau kosa

kata yang disajikan

Kebenaran arti kosa kata

yang disajikan

Kamus pendamping dapat
membantu siswa mencari dan

memahami kosakata

Penggunaan bahasa yang
mudah dimengerti
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C. Masukan
LA cor e bom Hn gth "_O‘A{‘\/L\.
2. WAL arz  anBonina ke eumo)iyj

------------------------

3. S s AP M ewdoy faagl S~
ww f.,'l” ) RN @-—v\,\/’vij\ 009_4,’)\
D, 1:§§| L Coneyr 5%\1 ’_M,AlCWILQ\V ~fn ,

Produk ini

1. Layak uji coba tanpa revisi
@,ayak uji coba lapangan dengan revisi yang sesuai dengan masukan yang ada

3. Tidak layak

Medan, Agustus 2020

al Walad Ahkas, MA
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Pre-Test (Tes yg diberikan kepada siswa sebelum menggunakan produk Kamus)
Nama
Kelas

Nomor absen

Pilinlah jawaban yang benar dengan tanda silang
1. Szluall b Lo cd ol ol &
2. Lalad dualid) de ) c. Lelad Aol de L)
b, ol gdwaludl delull d. cea’ g dalul dc L)

2. % nall I cadi i

A, Cial s il delul) C. Lalas daslodl de L)
b, Lela duileill delod d. Ciai 5 dabul) de L)

3. fhu ) e el () o gri g ol 8
A caaill g5 il delldl C. aaill g danlil) de Ll
b, Lla e dalall el d. Lelais pilall de L)

4. Carilah sinonim (persamaan makna) dari kata:
a. ksl (Ujian)
b. 28 (Uang)
c. gl (Manusia)
5. Carilah lawan kata (antonim) dari kata:
a. U<k (sombong) ><
b. Jew (Mudah) ><

C. (= (Kanan)><
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Post-Test (Tes yang dilakukan setelah siswa menggunakan produk Kamus)
Nama
Kelas

Pilihlah jawaban yang benar dengan tanda silang (nomor 1-2)

Lo gl b gl oS

a. Lol § sl skl C. &) 3 Bula wledl

b. i slall a2l d. &) s asld)
2. ¢ 5kl o3la 3Bl 35

a. e ) aza zL c. £ V) acad L

b. Laldl 5 azal asll) d. &3 5 sl 2l

3. ¢l ol 3Bl S

(tuliskan! Jam berapa pada gambar?)

Jawab: jawab:
4. Carilah sinonim (persamaan makna) dari kata:

a. (Dokter hewan) ’Us3

b. (Ahli bedah) 55 &b

c. (Polisi) ib3a
5. Carilah lawan kata (antonim) dari kata:

P

a. & (pulang) ><

b. ?s(kalah) ><

C.  Jays (sakit) ><
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